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stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 1260/1999 af 21. juni 1'999 om generelle 
bestemmelser om strukturfondene(5), bør 
bæredygtig byudvikling styrkes ved fuldt ud 
at integrere foranstaltninger på dette område 
i de operationelle programmer, der medfi- 
nansieres af EFRU, idet opmærksomheden 
især skal rettes mod lokale udviklings- og 
beskæftigelsesinitiativer og deres innovati- 
onspotentiale. 

(10)Det bør især sikres, at der er komplementa- 
ritet og overensstemmelse med andre fælles- 
skabspolitikker, navnlig syvende ramme- 
program for forskning, teknologisk udvik- 
ling og demonstration og rammeprogram- 
met om konkurrenceevne og innovation. 
Der bør endvidere være synergi mellem den 
støtte, som ydes af EFRU, på den ene side, 
og den støtte, der ydes af Den Europæiske 
Socialfond i medfør af Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EF) nr. 1081/2006 af 
5. juli 2006 om Den Europæiske Social- 
fond(6), af Samhørighedsfonden i medfør af 
Rådets forordning (EF) nr. 1084/2006 af 11. 
juli 2006 om Samhørighedsfonden(7), af Den 
Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af 
Landdistrikterne i medfør af Rådets forord- 
ning (EF) nr. 1698/2005 af 20. september 
2005 om støtte til udvikling af landdistrik- 
terne fra Den Europæiske Landbrugsfond 
for Udvikling af Landdistrikteme (EL- 
FUL)(8) og af en europæisk fiskerifond, på 
den anden side. 

(11 foranstaltninger til fordel for små og mel- 
lemstore virksomheder, der far støtte fra 
EFRU, skal tage hensyn til og støtte gen- 
nemførelsen af det europæiske charter om 
små virksomheder, der blev vedtaget i Santa 
Maria da Feira den 19.- 20. juni 2000 af Det 
Europæiske Råd. 

(12)Der bør tages særligt hensyn til regionerne i 
den yderste periferi, blandt andet ved undta- 
gelsesvis at udvide EFRU's anvendelsesom- 
råde til at omfatte finansiering af driftsstøtte, 
der ydes som kompensation for ekstraudgif- 
ter som følge af deres særlige sociale og 
økonomiske situation, der forværres af deres 

fjerne beliggenhed, deres status som øsam- 
fund, deres lille areal, deres vanskelige topo- 
grafiske og klimatiske forhold, deres økono- 
miske afhængighed af nogle få produkter, 
forhold, som er vedvarende og kumulative, 
og som alvorligt hæmmer disse regioner i 
deres udvikling. Sådanne særlige foranstalt- 
ninger forudsætter, at artikel 299, stk. 2, i 
traktaten anvendes som retsgrundlag. 

(13)EFRU bør tackle problemerne i forbindelse 
med, at områder med ekstrem lav befolk- 
ningstæthed ligger langt væk fra og har dår- 
lige adgangsbetingelser til store markeder, 
jf. protokol nr. 6 om særlige bestemmelser 
for mål 6 inden for rammerne af strukturfon- 
dene i Finland og Sverige til tiltrædelsesak- 
ten af 1994. EFRU bør ligeledes tackle de 
særlige problemer, som visse øer, bjergom- 
råder, grænseregioner og tyndt befolkede 
områder har, fordi deres geografiske place- 
ring bremser udviklingen, med henblik på at 
støtte en bæredygtig udvikling i disse områ- 
der. 

(14)Det er nødvendigt at fastlægge særlige be- 
stemmelser for programmering, forvaltning, 
overvågning og kontrol af operationelle pro- 
grammer under målet om europæisk territo- 
rialt samarbejde. 

(15)Det er nødvendigt at yde støtte til et effektivt 
grænseoverskridende, tværnationalt og in- 
terregionalt samarbejde med Fællesskabets 
nabolande i det omfang, det er nødvendigt 
for at sikre regioner i medlemsstater, som 
grænser op til tredjelande, den hjælp til ud- 
vikling, de har brug for. Tilsvarende kan det 
være hensigtsmæssigt undtagelsesvis at til- 
lade EFRU at støtte projekter, der gennem- 
føres i tredjelande, hvis det kommer regio- 
ner i Fællesskabet til gode. 

(16)Af hensyn til klarheden bør Europa-Parla- 
mentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1783/1999 af 12. juli 1999 om Den Euro- 
pæiske Fond for Regionaludvikling(9) ophæ- 
ves 홢 
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